
WorkStar Connect - User Manual

Product size (mm) 255mmx90mmx340mm
Product weight 1.04kg
NS Part No: 5847301

Warning:
• Do not use the work light in explosive atmospheres.
• Do not shine the lights directly into people’s eyes, as it may damage their
eyesight.

• Do not try to repair the unit yourself. Please contact NightSearcher or an authorised
distributor.

General:
There are no user serviceable parts in this unit. In case of any problems or questions
please contact NightSearcher Limited or an authorised distributor.

Safe disposal of waste electrical products and bulbs:
If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please 
note that waste electrical products, bulbs should not be disposed of with ordinary 
household waste. Recycle where facilities exist. Check with your local authority 
for recycling advice. Alternatively, NightSearcher is happy to take receipt of this 
product at end-of-life and will recycle it on your behalf.

Changing the battery adapters:
• Check which of the 4 adaptors matches your battery pack.
• To change the adaptor, simply undo the screw and remove the adaptor.
• Replace with the correct adaptor and re-screw back onto the lamp.
• Slide the battery cartridge into adaptor making sure the battery pack is fully
seated.

Operation:
• When the battery pack is installed on the work light, press the power button
6 on the back of the work light to turn the light on and cycle through the light
modes:	Low→Medium→High.

• Press the power switch once again to turn lamp light off.

Mobile Device Charging:
• Connect USB cable to your mobile device.
• Connect other end of the USB cable to the USB output charging port 4.

2 4 battery adapters are included
4 adaptateurs de batterie sont inclus 
Se incluyen 4 adaptadores de batería 
Sono inclusi 4 adattatori di batteria
4 Akkuadapter sind im Lieferumfang enthalten
随附4个电池适配器
4つのバッテリーアダプターが含まれています

BOSCH MILWAUKEE
DEWALT

MAKITABLACK&
DECKER
STANLEY
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3 Add your 18-21V battery to power work lamp
Ajoutez votre batterie 18-21V pour alimenter la lampe  
de travail
Agregue su batería de 18-21V a la lámpara de trabajo 
Aggiungi la tua batteria da 18-21 V per alimentare la  
lampada da lavoro
Fügen Sie Ihre 18-21-V-Batterie hinzu, um die  
Arbeitslampe mit Strom zu versorgen
将您的18-21V电池添加到工作灯中
18-21Vバッテリーを電源ランプに追加します
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4 USB Powerbank to charge phone/tablets 
USB Powerbank pour charger le téléphone / les tablettes
Powerbank USB para cargar teléfonos / tabletas
Powerbank USB per caricare telefono / tablet
USB	Powerbank	zum	Aufladen	von	Telefonen	/	Tablets
USB Powerbank为手机/平板电脑充电
電話/タブレットを充電するUSB Powerbank

1 Adjustable stand with hanging hook 
Support réglable avec crochet suspendu
Soporte ajustable con gancho para colgar
Supporto regolabile con gancio per appendere
Verstellbarer Ständer mit Aufhängehaken
带挂钩的可调式支架
吊り下げフック付きの調整可能なスタンド

4	x	Magnetic	feet
4 x pieds magnétiques 
4 x pies magnéticos 
4 piedi magnetici
4	x	Magnetfüße
4 x磁性脚
4 xマグネットフィート
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HIGH MEDIUM LOW

PRODUCT CODE: NSGALAXY4TOOLS

DIMENSIONS
255mm
x90mm

x340mm
1Kg

RECHARGEABLE

Galaxy4Tools 
Work Light with 4 in 1 Power Tool Adapter

Beam

USB Power 
bank facility to
charge your 
phone/tablet

NEW

KEY FEATURES:
• Supplied with: 4 power tool adapters
• 2,500 Lumens
• 3 light modes – High, Medium, Low
• Beam Distance up to 25m
• Tripod mountable
• Toughened glass lens
• IP54 Rating
• Magnetic feet
• Adjustable stand with hanging hook

UK: sales@nightsearcher.co.uk  +44 (0)23 9238 9774  www.nightsearcher.co.uk   www.nightsearcher.com

All information is correct at time of press, we reserve the right to alter prices and product specifications at any time and for any reason without 
liability. Product illustrations and effects may be simulated. Errors and omissions excepted.

 4 power tool adapters which accepts 
these battery brands: 

Black & Decker, Bosch, Makita, Stanley 
Dewalt, Porter and Milwaukee 14-21V.

Carry Handle

Hanging Hook

Adjustable
Stand

RECHARGEABLE

BATTERY

LITHIUM

4 X Powerful
Magnetic Feet

RUN TIMES

IP54
RATING

Optional Extra:
Fast-release tripod
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Optional Extra:
Fast-release tripod

4 battery adapters accepts: 

5 Light mode switch
Commutateur de mode de
lumière
Interruptor de modo de luz
Interruttore modalità luce
Lichtmodusschalter
灯模式开关
ライトモードスイッチ
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1

6

Avertissement:
• N’utilisez pas la lampe de travail dans des atmosphères explosives.
• Ne dirigez pas les lumières directement dans les yeux des personnes, car cela
pourrait endommager leur vue.

• N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même. Veuillez contacter NightSearcher
ou un distributeur agréé.

Général:
Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. En cas de problème
ou de question, veuillez contacter NightSearcher Limited ou un distributeur agréé.

Élimination sûre des déchets de produits électriques et d’ampoules:
Si à tout moment, vous devez jeter ce produit ou des parties de ce produit: 
veuillez noter que les déchets de produits électriques, les ampoules ne 
doivent pas être jetés avec les déchets ménagers ordinaires. Recyclez là où 
les	installations	existent.	Vérifiez	auprès	de	votre	autorité	locale	pour	obtenir	
des conseils sur le recyclage. Alternativement, NightSearcher est heureux de 
prendre	réception	de	ce	produit	en	fin	de	vie	et	de	le	recycler	en	votre	nom.

Changement des adaptateurs de batterie:
• Vérifiez	lequel	des	4	adaptateurs	correspond	à	votre	batterie.
• Pour changer l’adaptateur, dévissez simplement la vis et retirez l’adaptateur.
• Remplacez-le par l’adaptateur approprié et revissez-le sur la lampe.
• Glissez la cartouche de batterie dans l’adaptateur en vous assurant que la
batterie est bien insérée.

Opération:
• Lorsque la batterie est installée sur le phare de travail, appuyez sur le
bouton d’alimentation 6 à l’arrière de la lampe de travail pour allumer la
lumière	et	parcourir	les	modes	d’éclairage:	16/5000	Faible	→	Moyen	→
Élevé.

• Appuyez à nouveau sur l’interrupteur d’alimentation pour éteindre la lampe.

Charge de l’appareil mobile:
• Connectez le câble USB à votre appareil mobile.
• Connectez l’autre extrémité du câble USB au port de chargement de sortie
USB 4.

Advertencia:
• No utilice la luz de trabajo en atmósferas explosivas.
• No haga brillar las luces directamente en los ojos de las personas, ya que puede
dañar su vista.

• No intente reparar la unidad usted mismo. Póngase en contacto con
NightSearcher o un distribuidor autorizado.

General:
No hay piezas reparables por el usuario en esta unidad. En caso de problemas o
preguntas, comuníquese con NightSearcher Limited o con un distribuidor autorizado.

Eliminación segura de residuos de productos eléctricos y bombillas:
Si en algún momento, necesita deshacerse de este producto o partes de este 
producto: tenga en cuenta que los productos eléctricos de desecho, las  
bombillas no deben desecharse con la basura doméstica común. Reciclar  
donde existan instalaciones. Consulte con su autoridad local para obtener 
asesoramiento sobre reciclaje. Alternativamente, NightSearcher se complace  
en	recibir	este	producto	al	final	de	su	vida	útil	y	lo	reciclará	en	su	nombre.

Cambio de los adaptadores de batería:
• Compruebe cuál de los 4 adaptadores coincide con su batería.
• Para cambiar el adaptador, simplemente suelte el tornillo y retire el
adaptador.

• Reemplace con el adaptador correcto y vuelva a atornillar en la lámpara.
• Deslice el cartucho de batería en el adaptador asegurándose de que la
batería esté completamente asentada.

Operación:
• When the battery pack is installed on the work light, press the power button
• Cuando la batería está instalada en la luz de trabajo, presione el botón de
encendido 6 en la parte posterior de la luz de trabajo para encender la luz y
recorrer	los	modos	de	luz:	Bajo	→	Medio	→	Alto.

• Presione el interruptor de encendido una vez más para apagar la luz de la
lámpara.

Dispositivo móvil de carga:
• Conecte el cable USB a su dispositivo móvil.
• Conecte el otro extremo del cable USB al puerto de carga de salida USB 4.



更换电池适配器：
•检查4个适配器中的哪个与您的电池组匹配。
•要更换适配器，只需松开螺钉并卸下适配器。
•更换正确的适配器，然后重新拧紧到灯泡上。
•将电池盒滑入适配器，确保电池组完全就位。

操作方式：
•将电池组安装在工作灯上时，请按下工作灯背面的电源按钮6以打开灯并在以
下照明模式之间循环：低→中→高。
•再次按下电源开关以关闭指示灯。

移动设备充电：
•将USB电缆连接到您的移动设备。
•将USB电缆的另一端连接到USB输出充电端口4。

警告：
•请勿在爆炸性环境中使用工作灯。
•请勿将灯光直接照射人的眼睛，否则可能会损害他们的视力。
•请勿尝试自行维修本机。请联系NightSearcher或授权分销商。

一般：
本机中没有用户可维修的零件。如有任何问题，请联系NightSearcher Limited或
授权分销商

All NightSearcher products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects from the date of purchase. 

THE WILL-BURT COMPANY
401 Collins Blvd., - Orrville, OH USA – 44667 - Telephone: +1 330 684 4000 - Email: info@willburt.com - www.willburt.com/nightsearcher

GUARANTEE TERMS

安全处置废弃电器产品和灯泡：
如果在任何时候需要处理本产  品或本产品的某些部分：请注意，废弃
的电气产品，灯泡不应与普通的家庭垃圾一起处理。在有设施的地方
回收。请与当地政府联系以获取回收建议。另外，NightSearcher乐于
在产品寿命结束时收到此产品，并将代表您进行回收。

Avvertimento:
• Non utilizzare la luce di lavoro in atmosfere esplosive.
• Non accendere le luci direttamente negli occhi delle persone, poiché potrebbero
danneggiare la vista.

• Non tentare di riparare l’unità da soli. Si prega di contattare NightSearcher o un
distributore autorizzato.

Generale:
Non ci sono parti riparabili dall’utente in questa unità. In caso di problemi o domande,
contattare NightSearcher Limited o un distributore autorizzato.

Sostituzione degli adattatori della batteria:
• Controllare quale dei 4 adattatori corrisponde al pacco batteria.
• Per cambiare l’adattatore, basta svitare la vite e rimuovere l’adattatore.
• Sostituire con l’adattatore corretto e riavvitare sulla lampada.
• Far scorrere la cartuccia della batteria nell’adattatore assicurandosi che la
batteria sia completamente inserita.

Funzionamento:
• Quando il pacco batteria è installato sulla luce da lavoro, premere il pulsante
di accensione 6 sul retro della luce da lavoro per accendere la luce e
scorrere	le	modalità	luce:	Bassa	→	Media	→	Alta.

• Premere nuovamente l’interruttore di alimentazione per spegnere la luce
della lampada.

Ricarica del dispositivo mobile:
• Collegare il cavo USB al dispositivo mobile.
• Collegare l’altra estremità del cavo USB alla porta di ricarica dell’uscita USB
4.

Smaltimento sicuro di rifiuti di prodotti elettrici e lampadine:
Se in qualsiasi momento, è necessario smaltire questo prodotto o parti di questo 
prodotto:	si	noti	che	i	rifiuti	di	prodotti	elettrici,	le	lampadine	non	devono	essere	
smaltiti	insieme	ai	normali	rifiuti	domestici.	Ricicla	dove	esistono	strutture.	
Verificare	con	le	autorità	locali	per	consigli	sul	riciclaggio.	In	alternativa,	
NightSearcher	è	felice	di	ricevere	questo	prodotto	alla	fine	del	ciclo	di	vita	e	lo	
riciclerà per tuo conto.

Warnung:
• Verwenden Sie das Arbeitslicht nicht in explosionsgefährdeten Bereichen.
• Richten Sie das Licht nicht direkt auf die Augen von Personen, da dies deren Sehkraft
beeinträchtigen kann.

• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Bitte wenden Sie sich an
NightSearcher	oder	einen	autorisierten	Händler.

Generale:
Non ci sono parti riparabili dall’utente in questa unità. In caso di problemi o domande,
contattare NightSearcher Limited o un distributore autorizzato.

Batterieadapter wechseln:
• Prüfen Sie, welcher der 4 Adapter zu Ihrem Akku passt.
• Zum Wechseln des Adapters einfach die Schraube lösen und den Adapter
entfernen.

• Setzen Sie den richtigen Adapter ein und schrauben Sie ihn wieder auf die
Lampe.

• Schieben Sie den Akku in den Adapter, und achten Sie darauf, dass der
Akku richtig sitzt.

Betrieb:
• Wenn der Akku in der Arbeitsleuchte installiert ist, drücken Sie die Ein- / Aus-
Taste 6 auf der Rückseite der Arbeitsleuchte, um die Leuchte einzuschalten
und	durch	die	Leuchtmodi	zu	schalten:	Hoch	→	Mittel	→	Niedrig.

• Drücken Sie den Netzschalter erneut, um das Lampenlicht auszuschalten.

Laden mobiler Geräte:
• Schließen	Sie	das	USB-Kabel	an	Ihr	Mobilgerät	an.
• Schließen	Sie	das	andere	Ende	des	USB-Kabels	an	den	USB-	 	 	
 Ausgangsladeanschluss 4 an.

Sichere Entsorgung von Elektroaltgeräten und Glühlampen:
Wenn Sie dieses Produkt oder Teile davon zu irgendeinem Zeitpunkt entsorgen 
müssen: Bitte beachten Sie, dass elektrische Produkte und Glühbirnen nicht 
mit	dem	normalen	Hausmüll	entsorgt	werden	dürfen.	Bereiten	Sie	auf,	wo	
Einrichtungen vorhanden sind. Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde, um 
Informationen zum Recycling zu erhalten. Alternativ nimmt NightSearcher dieses 
Produkt am Ende seiner Lebensdauer gerne entgegen und recycelt es in Ihrem 
Namen.

バッテリーアダプターの変更：
•4つのアダプターのどれがバッテリーパックと一致するかを確認します。
•アダプターを交換するには、ネジを外してアダプターを取り外します。
•正しいアダプターと交換し、ランプに再びねじ込みます。
•バッテリーカートリッジをアダプターに挿入し、バッテリーパックが完全に
装着されていることを確認します。

操作：
•作業用ライトにバッテリーパックを取り付けたら、作業用ライトの背面に
ある電源ボタン6を押して、ライトをオンにし、ライトモードを切り替えま
す。低→中→高。
•電源スイッチをもう一度押して、ランプを消灯します。

モバイルデバイスの充電：
•USBケーブルをモバイルデバイスに接続します。
•USBケーブルのもう一方の端をUSB出力充電ポート4に接続します。

警告：
•爆発性雰囲気では作業灯を使用しないでください。
•人の目に直接光を当てないでください。視力を損なう可能性があります。
•ユニットを自分で修理しようとしないでください。 NightSearcherまたは正規
販売代理店にお問い合わせください。

全般：
このユニットにはユーザーが修理できる部品はありません。問題や質問があ
る場合は、NightSearcher Limitedまたは認定代理店にお問い合わせください。

廃電気製品および電球の安全な廃棄：
この製品またはこの製品の部品をいつでも廃棄する必要がある場合
は、電気製品の廃棄物であることに注意してください。電球は通常
の家庭廃棄物と一緒に廃棄しないでください。施設のある場所をリ
サイクルします。リサイクルのアドバイスについては、地方自治体
に確認してください。または、NightSearcherは、この製品の寿命が
尽きたときに受け取り、お客様に代わってリサイクルします。


